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engancha en la señal del satél . 
po suficiente para que el centro nervioso del ejé 
Guile - a través de la sala de control móvil de Chu 
obtenga una ubicación aproximada de los cuarteles 
son, en algún lugar en el delta del río Shadaloo. E 


Justo cuando las cosas se empiezan a 
ad e CNA e 
E la fiesta y los arresta a to- [ 
ES , Sagat y a muchos de la | 


Mientras tanto, Ken Masters y Ryu Hoshi cometen lo que 
podría ser el error más grande de sus jóvenes vidas, tra- 
tan de estafar al infame traficante de armas Víctor Sagat, 
con resultados desastrosos. 





Ab 
rial escaM 
La 


n gran hombr 
- su propia mente. Biso an 
través del centro de comunicacione 
honorable oponente, Guile, está muerto, 


es 


Chun-Li, Honda y 


Balrog observan 
con atención a la 
camioneta que se 
escapa, la cual lle- 


: va Un dispositivo 


de detección, y se 
dirige a los cuar- 
teles de Bison. 
Pero no son los 


¡únicos que moni- 


torean el despla- 
zamiento de la 
camioneta, 





uile « stá en o El 


cia a las N. A. y ataca de todos 
o o 


El experimento está listo, Blanka es la máqui 
na de matar definitiva... ¿lo es?. Dhalsim satu: 
ró su mente con imágenes de bondad y paz. 





Guille y T. Hawk corren por 
el Delta, contra Bison y el 
reloj. Si esos no lo hacen, 
nadie la hará. 


ES : 
TA unirse a los pen 
EEC ¡5h y EA q SS 
ESSE 


Chun-Li, Ken, Ryu y los otros chicos buenos encuentran a El General M. Bison ha caído, y con él, su imperio del M 
los rehenes con el tiempo justo, ya que el palacio entero Pero a no ser que estemos eternamente vigilantes de 
va a explotar. cenizas, el espectro del mal se erguirá nuevamente. 





co. para deshacerse de un par de Señores 
de la Guerra, a por Raúl ES y 
Wes Studi. 

E e Fighter fue una buena jugada para 
”, dice Van Damme. “Capcom, que es 
: duela de todos estos juegos, es una com- 
pañía muy grande en Japón, y ellos hicieron 


una encuesta con chicos de todo el mundo. 
Les preguntaron quién les gustaría que fue- 
ra el protagonista de Street Fighter y todos 
eligieron a Van Damme”. 

El se apresura a agregar que las impactantes 
secuencias de acción son sólo buena e ino- 
fensiva diversión. “Los chicos conocen las 


Chicos de todo el mundo eligieron a 
Jean - Claude Van Damme como el 
mejor para interpretar al Coronel 
Guile y entonces él lo hizo en Street 
Fighter, la película. 








Sus jefes desean negociar, pero Van 
Damme es todo acción, llevando la lu- 
cha por la libertad al agua en un asal- 
to anfibio contra Bison. 


películas”, insiste. “Los chicos saben la dife- 
rencia entre una película y la realidad. An- 
tes que existiera el cine, las personas anda- 
ban peleando, sojuzgando y matando a 
otras personas. En el tiempo de los roma- 
nos, en la época de los gladiadores, las pelí- 
culas no existían, pero los humanos siem- 
pre fueron las máquinas más destructivas 
en el mundo. Nos gusta la guerra, pero las 


Su gran oportunidad llegó! 


un populoso restaurante, y 


seguridad” e inclu- " 
repartidor de piz- 


o por todo Los Angeles 
buscando su primer trabajo 


uando se encontró alt 


- magnate de la Cannon Pic- 


tures, Menahem Golan, en 


demostró su habilidad para 
el kickboxing colocando 
una excelente patada justo 
sobre la cabeza del asusta- 
do ejecutivo. En vez de 
desmayarse, Golan le dió su tarjeta a Van 
Damme e invitó al supuesto actor a verlo. 
El resultado de esta entrevista fue Retroce- 
der Nunca, Rendirse Jamás, que lanzó la ca- 
rrera de Van Damme. 


do. 





En los siguientes años, el actor apareció en 
una serie de films de acción de alta veloci- 
dad: Cyborg, Kickboxer, Aguila Negra, Co- 





y sus malvados esbi- 
rros - Cammy (Kylie 
Minogue) pelea a su la- 


razón de León, Doble Impacto (en que i 
terpreta a gemelos), Soldado Universal, S 
Escape y Operación Cacería. 
Van Damme es sorprendentemente fran: 
en la crítica de sus más recientes films, de 
tacando tanto las fallas como los moment 
más memorables. De Operación Cacer 
su colaboración con el director de Ho 
Kong John Woo, el actor ofrece algun 
excusas. “Operación Cacería fue una pe 
cula casi sin argumento. Había gran can 
dad de fabulosa acción, tal vez demasiada 
principio, porque al final termina no gustá 
dote. John Woo hizo excelentes escenas 
acción, pero la historia era muy floja.” 
“No había personajes bien definidos, e 
fue el problema con la película. Empezam 
bien, recaudamos $11 ó $12 millones, pe 
después cayó porque la gente quiere con 
cer a los personajes”. 

Sobre Soldado Universal, en que Van Da 
me interpreta, junto con su camarada t 
roe de acción Dolph Lundgren, a un supe 
soldado mejorado genéticamente, el act 
sentía que había una gran cantidad de p 
tencial desaprovechado. “Me gustó Solda 
Universal, pero hubiera deseado tener n 
tiempo y dinero para la pelea final. Era al 
simple, como una competencia de kara 
pero hubo problemas de dinero”. 

“La película sólo costó $18.5 millones y, : 
do incluído, recaudó alrededor de $100 1 
llones sólo en los cines, además de ter 
una gran respuesta del público a través 
sus cartas. Hubiera querido que Rola 
(StarGate) Emmerich, que es un gran dir 
tor, hubiera tenido más dinero y tiem 
para hacer mejor la pelea final. Aunque 
taba bajo presión, el tipo estuvo fabuloso 











ósfera Cero. > 20100. él abla qué e 


y cómo hacerlo”. 


“La Prensa. No podés 
vivir con ellos... no 
podés ponerlos frente 
a un pelotón de 
fusilamiento”. 


“Con Peter aprendí la manera correcta de 
hacer películas. El se tomaba su tiempo en 
cada escena y sabía qué hacer y qué busca- 
ba con cada toma. Montones de directores 
hacen tomas de todos lados y después deci- 
den en la sala de montaje. Peter estaba for- 


zado por el presupuesto a tener realmente .- 
un plan. Y este plan n me ayudó en la actua-P 


ción”. 

Uno de los mayores desafíos del actor fue 
hacer dos versiones del mismo personaje: 
un joven Max Walker, que presencia el ase- 
sinato de su esposa embarazada en 1994, y 
una mayor, más baqueteada encarnación en 
el 2004. Aunque Van Damme hizo otro pa- 
pel dual algunos años antes en Doble lm- 
pacto, encontró la tarea mucho más difícil 
en TimeCop. 

“Doble Impacto me ayudó mucho. Usamos 


“Los humanos fueron siempre lás: 
más destructivas máquinas de guerra 
en el mundo”, dice Van Damme, cuyo 
Coronel Guile muestra el camino en 
medio de la confusión. 
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“Street Fighter fue 


na buena usada para mí” >, desvarí 


Co con una hueste as pos enemigos como con un 


técnicas eres nentenes E 


de cambios de ropa y maquillaje, pero esta- 
ba hecho de una manera “rústica”. Era una 
película de bajo presupuesto y usamos do- 
bles y cosas como esas. Con TimeCop ésto 
fue ¡mucho más avanzado. Usamos un mon-= 
cón Was de cacharros tecnológicos, como 
cámaras de control remoto moviéndose en 


su propio pasado. “Estoy. 

mucho y aprendo de mis errores 

biaría nada de mi vida. ¿Mi mayor error? 
Tuve montones de ellos. Déjenme encon 













ndo por eS esos países € con su ES 


gica, en mi pequeño living, mientras "mis pa- 
-dres trabajaban, cuando estaba nublado y 
cuando llovía, y cuando leía esas historias 
estaba de repente en China” 


> 





“También me encantaban El Hombre Araña 
y Daredevil. Solía ser pequeño y flaco cuan- 
do era chico, y miraba todos esos tipos 
musculosos y pensaba “¡Guau, yo quiero ser 
así! Solía saltar de techo en techo en Bélgi- 
ca. Pensaba que era El Hombre Araña, y me 
lastimé la espalda saltando del primer piso 
al pasto, pensaba que podía saltar y salir vo- 
lando. Estaba loco y me lastimé muchas v 
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A pesar de todos esos años leyendo histo- 
rietas, nada podría haber preparado al ac- 
tor para la señal definitiva de reconocimien- 
to superheróico: ¡la nueva línea de juguetes 
Street Fighter, que incluye un genuino, no- 
acepte-copias, muñeco de acción Jean-Clau- 
de Van Damme copa- 

dísimo! 
Vinieron a mi 
casa para mos- 
trarme el mu- 
ñeco Van Dam- 
me y sus acce- 
P sorios; ví todo 
de esos muñe- 
cos. Ellos hicieron 
bien la cara, pero 
el cuerpo era muy 
grande, se veía muy 
fuerte. ¡Europa, 
Asia, Sudamérica, 
Australia y Nor- 
teamérica ten- 
drán millones 
de mini-Van 
Damme, 
con mi 
pro- 
pio 


helicóptero y mi propio tanque! ¡Es fabulo 
so!” 

Para su siguiente film, Van Damme tenía 
que viajar a Pittsburgh para volver a Times 
equipo con Peter Hyams, director de Time 
Cop, con quien filmará Sudden Death. “ES 
una situación tipo Duro de Matar, en un es= 
tadio de hockey; yo sólo soy el cuidador 
del estadio, un perdedor, tengo dos hijos, 
mi esposa se divorció de mi y traje a mis hi- 
jos a un partido por primera vez. Es la fi- 
nal, estará el Presidente y yo tengo entra- 
das gratis. El estadio es tomado por terro- 
ristas y yo soy el único tipo que sabe qué 
está pasando. Si yo hago algo mal, todo el 
lugar explotará y mis dos hijos están aún en 
el estadio. Hay montones de acción y tam- 
bién hago algo de skate”. 

De acuerdo con Van Damme, Sudden 
Death seguirá mostrando su lado vulnera- 
ble. “En el estadio, cuando ellos les pregun- 
tan a mis hijos qué es lo que hace su padre, 
mi hija pequeña dice, Cambia las bombitas”. 
Soy un perdedor para mi esposa y esos chi- 
cos, pero, al final, salvo el estadio”. 





Los fanáticos del remolineante, estre- 
pitoso e impactante juego deben ani: 
marse. “¡Es una película que ama. 
rán!”, promete Van Damme. 


Para continuar expandiendo el rango de sus 
películas, Van Damme está complacido por 
haber sido llamado por algunos de los me- 
jores cineastas de Hollywood, en vista de 
posibles realizaciones futuras. 

“Estoy lentamente empezando a hablar con 
personas como Oliver Stone, John McTier- 
nan y John Millius. Los perseguí y ahora 
ellos están contestando mis llamadas. Me 
senté con ellos y vieron algo diferente en 
mí. Normalmente pensaban sobre mí algo 
así como: “¡Mi nombre es Jean-Claude Van 
Damme y soy un tipo duro? Ahora soy só- 
lo normal, y eso les encanta. Nos diverti- 
mos y hablamos sobre cualquier cosa ex- 
cepto karate”. 

Van Damme también está desarrollando su 
propio film: una película de acción de época 
llamada The Quest, que espera protagoni- 
zar y dirigir. “Transcurre en China en 
1902”, explica. Es mi última película de ar- 
tes marciales, pero será una gran película, 
una épica de artes marciales”. 

“Mientras voy de Francia a China, piratas 
asaltan mi barco y soy vendido como escla- 
vo en Tailandia. Tengo que cruzar la jungla 
tailandesa, el desierto chino y llegar a una 
ciudad perdida. ¡Será como el Ben Hur de 
los films de artes marciales!” 





| ientras Van Damme empieza a 
| moverse dentro del codiciado 
| círculo de la lista “A” de acto- 
o l res, no duda poder tener la 
oportunidad de trabajar con algunas actri- 
ces “top” de Hollywood en los próximos 


MEA ES Studi) dirige el tenebroso Tong de St 
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“En el guión que escribí para The Q i 


Nellie Bligh es una periodista que haría 
cualquier cosa para obtener una historia, y 
ésto lo haría Madonna. Estaría perfecta”. 
Van Damme titubea en extenderse en la 
comparación entre su propia floreciente ca= 
rrera y la de sus pares héroes de acción, in= 
cluyendo los tres hombres “S”: Sylvester 
Stallone, Steven Seagal y Arnold Swarzeneg- 
ger. “Ellos lo están haciendo bárbaro”, fi- 
nalmente sugiere. “Sly hace 20 años que es 
un éxito público... y Arnold; ellos son dos 
“grandes” estrellas. Yo todavía no lo soy y 
no tengo los mismos presupuestos o direc= 
tores, pero voy adelantando”. 

El actor no quiere descartar juntarse con 
uno de sus compañeros estrellas de acción, 
si la oportunidad se presenta. “Denme un 
buen guión”, es su respuesta. “Amo las pelí 
culas y ¡haría cualquier cosa si me gusta!” 
Mientras tanto, Jean-Claude Van Damme 
espera que los aficionados al cine vayan a 
ver Street Fighter y les promete una velada 
de diversión. “Es una máquina comercial 
imparable. Tenemos un gran elenco, inclu= 
yendo a gente maravillosa como Raúl Julia, 
y ellos gastaron una fortuna en ésto. ¡Es 
una película que amarán!” 
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50 personas más lindas del 
mundo” por People Magazine, 
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Viktor Sagat 
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Mohicanos y Gerónimo. 
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El General Bison tiene muchas cosas en su haber, incluyendo el 
sabotaje a la carrera como luchador de Sumo de Edmund Hon- 
NA A ASIS 
desde los lugares más peligrosos del mundo. Tuisosopo, un sa- 
E SA e E 
EIA A A 
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[o Oo eo 
o oc ea uo o 
e o eo a 
tralia en la última década. Apáreció en la escena de la música 
pop norteamericana con “The loco-motion”, Minogue tuvo cin- 
o E o A 
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work, luchador por la libertad, junto con Chun-Li, Balrog es una 
bienvenida contribución a las fuerzas de las Naciones Aliadas. 
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Presentamos la nueva Serie Dale Gas de Game Boy. Cinco nuevos colores 
alucinantes y una espectacular caja de almacenamiento con lugar para cinco 
de tus juegos preferidos. (Tintura de pelo no incluída) 
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“Desde hacía algunos años 
buscaba dirigir una película”, 
dice de Souza, cuya experien- 
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Como la búsqueda de M. Bison de reconstruir el mundo a su imagen, la filma- 
ción de una película es un trabajo duro. “Es muy difícil, aún en las mejores con- 


diciones”, dice el productor ejecutivo, Tim Zinnemann. 


nas que hicimos tienen un montón de gol- 
pes del juego. Los que conozcan el juego se 
darán cuenta y para los otros, sólo será en- 
tretenido”. 

Con el rodaje terminado y la posproduc- 

ción por delante, Zinnemann afirma que 

después de 69 días activos de filmación, el 
equipo y el elenco están excitados y satis- 
fechso con el progreso de la producción. 

No obstante, él es bastante pragmático pa- 

ra admitir, “Estamos muy cerca de esto 

ahora, es muy difícil juzgar”. 

“En este momento, estamos trabajando sie- 
“te días a la semana, 16 horas por día y, en 
cierto modo, estás tan inmerso en el pro- 
yecto que no sabés nada más, y entonces 
seguimos por instinto. Hasta que hagamos 
un visionado es muy difícil evaluar como lo 
estamos haciendo. Estamos totalmente 
concentrados en la pantalla y lo estamos 
viendo cientos y cientos de veces. Es algo 
difícil permanecer lúcido para dar una opi- 
nión objetiva”. 





lim Zinnemann fue el último en lle- 
gar. Luego de dieciocho días de ini- 
ciada la producción, él se incor- 
poró al equipo como productor 
ejecutivo en Australia, sin participar para 
nada en el rodaje en Tailandia. 
“Cuando empecé, no sabía nada sobre esto, 
así que tuve que ir aprendiendo mientras 
trabajaba”, dice Zinnemann, que reem- 
plaz— al productor original. “Ahora que sé 
mucho más de esto, pienso que es una idea 
fabulosa. Es algo que la gente joven podrá 
ver. Una película de acción y aventuras no 
muy violenta, sólo un buen entretenimien- 
to. Esto es lo que más me atrajo”. 
De todos modos, llegar tarde tiene sus ven- 
tajas. Ántes que nada, viendo el material ya 
listo en proyecciones, pudo dar un nuevo 
punto de vista. ¿Su evaluación? “Street Figh- 
ter se ve maravillosa”, dijo. “De hecho, 
creo que hubiéramos podido lograr el mis- 
mo aspecto haciendo todo en Australia. Asf 
se hubiera trabajado más fácil. Traer todo 
de Tailandia a Australia representó una 
gran mudanza. Tomó cerca de una sema- 
na”. 
Si alguien puede reclamar haber nacido 
dentro de la industria cinematográfica, ese 
es Zinnemann. Su padre fue el director 
Fred Zinnemann, responsable de clásicos 
como A la hora señalada, De aquí a la eter- 
nidad y El día del Chacal. 
Pero el hijo del director hizo su propia ca- 
rrera produciendo films como Straight Ti- 
me, The Long Riders, The Running Man y 
Cementerio de Animales. Además, ganó un 














Emmy por La Milla de Jerico, protagoni- 
zada por Peter Strauss. 

Hablando sobre la adaptación del video 
juego a película que hizo el director y 
guionista Steven de Souza, Zinnemann 
resalta, “Steven puso un montón de hu- 
mor y muchas bromas sobre el juego 
que los jugadores de Street Fighter re- 
conocerán. Por ejemplo, los personajes 
dicen líneas sacadas del juego. Las esce- 


ADE E MENO 0 ES E d . e 
Uno de los elaborados sets de Street Fighter, el laboratorio es el lugar donde 
Bison hace sus retorcidos experimentos para crear el soldado definitivo. 








ps 
eee 


Desde el diseño conceptual hasta el set final, el cuarto de mando de la fortaleza 
fue planeado como un gran escenario multimedia en el cual Bison puede actuar 
locas rutinas. 









El corazón del centro de mando es el 
atril flotante de Bison, trabajo del di- 
señador de producción William Cre- 
ber, al cual Zinnemann llamá “absolu- 
tamente fabuloso”. 


Zinnemann acuerda con la descripción de 
de Souza de que los primeros días de filma- 
ción son una tarea intimidante y físicamente 
desafiante. “Eso tuvo un comienzo muy difí- 
cil. Por la manera en que la película fue pro- 
yectada, empezaron con el trabajo más du- 
ro directamente. Tuvieron gran cantidad de 
problemas logísticos y técnicos. El primer 
día filmaron de noche en el río una escena 
con cañonazos y batallas. Trabajaron duran- 
te largas horas”. 

“Esto es muy difícil, aún en las mejores con- 
diciones. Usualmente empezamos con algo 
simple para que todos se conozcan entre sí 
y, en este caso, teníamos un equipo de Aus- 
tralia y Tailandia filmando de noche”. 


omo de Souza, Zinnemann es 
muy elogioso con el trabajo: del 
diseñador de produccón William 
> Creber y del director de fotogra- 
fía William Fraker. “Bill Creber es un di- 
señador absolutamente fabuloso. Nunca ha- 
bía trabajado con él antes, pero él diseñó 
escenarios complejos, especialmente el 
centro de mando de Bison. Teníamos la si- 
lla en que se ubicaba Bison, un atril flotante 
unido a un armazón que no se verá cuando 
el film esté terminado. Lo que el público 
verá es un atril flotando sobre el cuarto de 
mando. Todas estas cosas, por supuesto, 
fueron cuidadosamente diseñadas para ser 
seguras. 
También teníamos un video wall de, literal- 
mente, 2 pisos, 9 metros de altura, con 
montones de televisores y monitores. Gran 
cantidad de video tenía que generarse para 











“No deseo glorificar la violencia”, 
dice Zinnemañsn. Desafortunada- 


MAME CESANTE 
A rd NO IAS 
do con imágenes violentas. 





todo esto. Fue una película muy compleja. 


“Teníamos muchos problemas que resolver, 
que eran responsabilidad primaria de Bill”. 
El trabajo con el director de fotografía Fra- 
ker fue algo familiar para Zinnemann, ya 
que previamente había trabajado en el fa- 
moso film de Steve McQueen Bullit. Zinne- 
mann era el primer asistente de dirección y 
Fraker el director de fotografía. 

El productor disfrutó trabajando muy cerca 
del protagonista del film. “Fue un placer”, 
dijo del trato con Jean-Claude Van Damme. 
“El tenía sólo un mes para hacer este film, 
porque tenía que hacer otra película. Tuvi- 
mos que comprimir todo su trabajo en un 
mes. Tuvo que trabajar muchas horas pero 
se mostró muy profesional en esto”. 

“No puedo imaginar a nadie más que a Raúl 
Julia haciendo de Bison”, dice Zinnemann 
del actor que compuso al villano principal 
de Street Fighter. “El dijo que hizo esto pa- 
ra sus hijos”. 

Porque buscaban incluir a gente joven en la 
audiencia, la adaptación fílmica del video 
juego Street Fighter, un progresivamente 
más sofisticado match de karate, fue reali- 
zada para conseguir una calificación de apta 
para mayores de 13 años. “No quiero glori- 
ficar la violencia o ser parte de un proyecto 








que lo haga. No creo que este film lo haga. 
Es sólo diversión”, dice Zinnemann. 

Para algunas personas, acción es sólo otro 
nombre de violencia. Este no es el caso,. 
“Yo creo que la violencia es sí en una pelea 


Los suntuosos aposentos del General Bison son un lugar muy peligroso cuando 


podemos ver un puño golpeando una nariz, 






la nariz quebrándose y la sangre chorrean- 
do por toda la cara”, explica Zinnemann. 
“Mostrar de una manera muy gráfica que 
una persona está herida, es violencia para 
mí. En este film, vas a ver gente recibiendo 
golpes, pero nunca verás sangre. Nunca ve- 
rás el daño hecho. Esto es más como una 
coreografía de danza, un ballet. Para mí, és- 
ta es la diferencia. Por supuesto, hay un 
montón de diferentes interpretaciones y 
definiciones para esto. El Toro Salvaje de 
Martin Scorsese es totalmente violenta, pe- 
ro fue hecha así intencionalmente por él. 
Lo que quiero decir es que si vemos un 
choque de autos, el auto vuelca y explota y 
el conductor se prende fuego, y vemos to- 
mas explícitas de esto, eso puede ser vio- 
lento”. 

Por ahora, con el trabajo hecho y Street 
Fighter lista para ganar las calles, Zinne- 
mann está satisfecho. “A la gente le encanta 
el juego Street Fighter. Espero haber cu- 
bierto las expectativas de esa gente en esta 
película. Espero que puedan traer a sus chi- 
cos y que los chicos vuelvan a verla varias 
veces. Pienso que pusimos la magía y la ac- 
ción de Street Fighter en la pantalla”. | 


Chun-Li Zang está en ellos, pero la pregunta es... ¿peligroso para quién? 
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taba listo para un encuentro de tres 
rounds!” 
Además de Julia, todos los otros sobrepasa- 
ron las expectativas de “The Jet”. 
“Raúl lo hizo genial y Ming-Na Wen estuvo 
bárbara; ella es bailarina y enseguida com- 
prendió todo, dice Urquídez. “Vega es re- 
presentado por Jay Tavare, que es gimnasta 
y bailarín; él simplemente hizo un gran tra- 
bajo. Jay fue probablemente el que aprendió 
más rápido, pero todos ellos me hicieron 
sentir orgulloso. Por la mitad de la película, 
realmente me excitaba verlos trabajar; ¡tra- 
bajaban muy bien juntos!” 
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omo en el video juego de acción 

en que la película está basado, ca- 

da personaje tenía su propia es- 

 pecialidad de lucha. 

“En Street Fighter, cada uno de los perso- 
najes tuvo un diferente estilo de lucha co- 
mo guerrero”, dice Urquídez. “Los miré y 
los estudié: cómo caminaban, cómo se mo- 
vían, cómo corrían, qué mano usaban. Algu- 
nos de ellos eran muy rápidos y usé la ma- 
nera de atacar de diferentes animales como 
modelo. Por ejemplo, Jay era como una 
mangosta (podría arrojarte rápidamente de 
ahí) y yo lo entrené para ese tipo de ata- 


”Les enseñé de todo, desde savate a kung fu, tae kwon do, aikido y jujitsu”, es- 
tablece Urquidez, aquí ayudando a Damián Chapa (Ken) y Byron Mann (Ryu) 
con sus elongaciones. 


que. Grand L. Bush, que hace de Balrog, 
acostumbraba a usar movimientos de bo- 
xeador, entonces usé un montón de técni- 
cas de fuerza. Obviamente con Pete Tuiso- 
sopo, E. Honda, cualquier cosa que hacía 
parecía casi Godzilla, despedazaba todo lo 
que golpeaba, sin mucha técnica, Pero aún 
con su peso, daba vueltas en el aire y pata- 
das voladoras; ¡realmente me sorprendió” 


“The Jet”, (un sobrenombre inspirado en la 
canción de Elton John “Benny and the jets”) 
ayudó a coreografiar muchas de las escenas 
de lucha de Street Fighter. “Yo entrené a 
los actores y conocía sus puntos fuertes y 
sus puntos débiles. Podía señalar cosas 


que poner para que se vieran bien, suge- 
rir las cosas que ellos desearían sacar si 
e sentían poco diestros o desequilibra- 
dos. Les enseñaría ciertas técnicas y los 
pondría a todos juntos, entonces Charlie 
Picerni (el coordinador de dobles y direc- 
tor de la segunda unidad) lo vería y lo 
modificaría para hacerlo funcionar. Charlie 
tenía bastante haciendo la coreografía des- 





pués que llegamos a Australia; entonces yo. 
estaba entrenándolos y haciendo los movi- 
mientos de base, dando ideas y mostrando 
su fuerza. Charlie y yo estábamos trabajan- 
do lado a lado”. 

Urquídez utilizó una amplia variedad de es- 
tilos de artes marciales en su trabajo con 
sus pupilos de Street Fighter. 

“Tengo nueve cinturones negros en nueve 
estilos diferentes”, explica, “y les enseñé de 
todo, desde savate hasta kung fu, tae kwon 
do, aikido y jujitsu; les enseñé tantas cosas 
diferentes porque sabía que cuando estu- 
vieran en la línea de fuego, mientras más 
supieran, mejor. Cuando Charlie pregunta- 
ba: “¿Puede hacer esto?”, yo sólo lo miraba y 


decía, Seguro que puede hacerlo'. Y lo hi- 
cieron genial. Desde rodadas a patadas vo- 
ladoras, de lanzamientos a trabas de brazos, 
hicieron un gran trabajo”. 


“Vega es representado por Jay Tavare 
que es gimnasta y bailarín; él hizo un 
gran trabajo”, revela Urquídez. “Jay 
fue probablemente el que aprendió 
más rápido”. 


rquídez, de 42 años, que recien- 
temente ha ganado el Campeona- 
“to Medio Ligero 1993 de las 
World Karate Association y man- 
tiene cinco títulos mundiales de karate, ha 
coreografiado las peleas en los films Batman 
Vuelve, Asesinos por Naturaleza, Roadhou- 
se, Gladiator y Kickboxer ll; ha trabajado 
con estrellas como Bryan Dennehy, Louis 
Gosset Jr, Michelle Pfeiffer, Michael Keaton, 
Sylvester Stallone, Patrick Swayze y Jackie 
Chan. Además de entrenar, competir y tra- 
bajar en películas, Urquídez opera su pro- 
pio dojo de artes marciales, pero esto no 
es tan sorprendente como el hecho de que 
nunca tuvo tiempo de jugar el video juego 
que engendró la película Street Fighter. 
“¡Nunca había oído nada del juego!”, se ríe. 
“Después que aceptara hacer el film, me 
enviaron un video cuando me mandaron los 
cuatro actores. No tuve oportunidad de 
verlo en los Estados Unidos y tuve que ir a 
Tailandia antes de poder verlo. ¡Aún no sé 
cómo jugar la maldita cosa! Le pregunté a al- 
gunos chicos cómo jugar. ¡Esos chicos eran 
expertos! Tuve que preguntar cómo hacía 
cada uno sus movimientos especiales. Era co- 
mo un entrenamiento en el trabajo. Estuve 
aprendiendo sobre los personajes y el juego al 
mismo tiempo que entrenaba al elenco”. 











Uno de los desafíos de Urquídez fue 
copiar los movimientos del juego y 
trasladarlos a la pantalla con actores 
de carne y hueso. 

“Todos los chicos que lo juegan es- 
peran ver esos movimientos en el | 
film”, dice. “Incorporé much: 

esos movimientos en las escenas de 
lucha. a de esas 


en tan poco ! Ellos decían al 
director, Stever a todas ES 
cosas que | 


mente me diste un montón de opciones!” 
o pasándola bien” 


sor. “Tenía un entrenador que 


aba con sus ejercicios y su nutr 


jarciales, puse un par de cosas junt: 
1. A €l le gusta hacer sus propias 


«Todos se sorprendieron de todo les que les € enseñé a los actores en tan poco 
tiempo”, declara Urquídez. “Creo que al po sobre todo a los chicos, les 


encantará o ¡ 


“Estaba entrenando casi 14 
actores y ya era suficiente — 
trabajo, por eso estaba agr 

e de que Charlie cer 


poco de su propio 

Si bien Van Dam 
mes en Tailandia y 
dad tuvo que acomo: 
ponibilidad, Urquídez dice ql 
no fue un a prob e 


realmente a d | 
leas, grandes peleas para 
. tar en Australia. Estaba € 


zo de Van Damme”. 
Al mismo e que 2 es 


Strect Fighter " Estaba sie 
con los actores de la pelícu 
pantalla azul. “¡Nos digital 


dos!”, dice Uranase El video juego y . 


película saldrán al mismo tiempo 


soy uno de los o. en el vide 


z g 91” 
Urquídez también h ce de uno d 


pués s de que eS apamos de la pri 

saparezco! Estuye entrenando, e 
flando, actuando y haciendo un 

todo en esta película”. 


Está orgulloso de las contribuc 


los actores a la acción de Street Figh 
“Los actores hicieron. sus pers: 


tón más! Creo que al público, de 

a los chicos, les encantará esto, 

¡Vas a creer que esos actores estuvi 
entrenando por tres o cuatro años 
Lo no sólo hicieron un a bajo fí 


hit. 
Benny “The LL Urquídez | 
con la película Street Fighte: 


gan ciertas cosas, tengo más co 
bre los actores reales que sob 
sonajes del video juego. ¡Pi 
intentándolo!” 
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